MADRID DEKLARASYONU 

Biz, I. Uluslararası Barış Kültürü Konferansı katılımcıları, 
Bireysel ve toplu olarak herkesin, 21. yüzyıl meselelerinin farkına varması için şiddetin hüküm sürdüğü bir kültürden Barış Kültürüne geçişte ulusal ve ulslararası alanda toplumun bir bütün olarak hareket etmesi gerektiğine ikna olduk; 
Birleşmiş Milletler Genel Meclisi tarafından 13 Eylül 1999'da kabul edilen ve Birleşmiş Milletler Beratı'nın, UNESCO Tüzüğü'nün ve Evrensel İnsan Hakları Beyannamesi'nin gerekli prensiplerini özetleyen Barış Kültürü Deklarasyonu ve Eylem Planı'ndan esinlendik;
Ayrıca, Birleşmiş Milletler Genel Meclisi'nce 20 Kasım 2000'de kabul edilen 2000-2010 dönemini "Dünya Çocuklarının Barış ve Huzur Kültürü Uluslararası Onyılı" kabul eden 19 Kasım 1998 tarihli Önerge'den yola çıktık.
2001 yılını, Uluslararası Birleşmiş Milletler Medeniyetlerarası Diyalog Yılı kabul eden 16 Kasım 1998 tarihli Birleşmiş Milletler Önergesini, 2000 yılının "Uluslararası Barış Kültürü" nün gerekçesi ve takipçisi  olarak dikkate alarak;

Barış kültürünü mümkün kılabilecek insan haklarının desteklenmesi, korunması ve uygulanması düşüncesi ve insan hakları çalışmaları için Komisyon Murahhas üyesinin Barış Kültürü ile ilgili bir Forum düzenlemek ve koordine etmekle görevlendirildiği İnsan Hakları Komisyonunun 26 Nisan 2000 tarihli oturumunda oy birliğiyle kabul edilen önergeyi de dikkate alarak;
2000 Manifestosunun öngördüğü prensipleri ve davranışları kabul eden onbinlerce imza sahibinin desteğinden cesaret aldık.
Mayıs 1999'da yayımlanan Lahey Yüksek Barış Mahkemesi'nin ve Haziran 2000 tarihli Çocuklar ve Barış Konulu Delfi Deklarasyonu'nun konuyla yakından ilgisini anımsayarak;
Genel Meclisin Barış Kültürü Deklarasyonunu ciddiyetle öngörürken altını çizdiği şekilde- yeni bin yılda Barış Kültürünün desteklenmesi ve güçlendirilmesi konusunda hükümetlerin, uluslararası organizasyonların, sivil toplumun ve medyanın katılımına ihtiyaç olduğunun bilincinde olarak; 
Barış Kültürünün "uluslar arasında ve toplumun her alanında özgürlük, adalet, demokrasi, hoşgörü, dayanışma, işbirliği, çoğulculuk, kültürel çeşitlilik, diyalog ve anlayış prensiplerine bağlılık" a dayandığının (A, art.1, I) ve "barış kültürünün tam olarak gelişimindeki ilerlemenin, bireyler, gruplar ve uluslar arasında barış kültürünün teşvik edilmesine yardımcı olan değerler, tavırlar, davranış ve yaşam biçimleri yoluyla gerçekleştiğinin (A, art.2) bilincinde olarak; 
Aşağıdaki noktaları vurgulamak suretiyle Barış Kültürü Eylem Programının uygulanmasına katkıda bulunmak istiyoruz:
a) Eğitim: Herkese her düzeyde ve ömür boyu eğitim, barış kültürünü sağlamanın başlıca yollarından biri  (A, art. 4); yediden yetmişe eğitimin hedeflerini teşvik etmek için ulusal ve uluslararası işbirliğini yeniden güçlendir (D, art. 9, a); küçük yaştan itibaren çocukların korunmasını ve eğitim değerlerinden tavırlarından, davranış ve yaşam biçimlerinden yaralanmalarını garanti et (E, art 9, b); sanatsal, yaratıcı ve sportif eğitimi teşvik et ve yüksek öğrenim kurumlarının yüklendiği insiyatifleri artır (B, art 9, h).
b) Sürdürülebilir sosyal ve ekonomik gelişme: Ekonomik ve sosyal eşitsizliği azaltan iç kapasiteyi güçlendirecek (B, art. 10, b) olan ulusal ve uluslararası eylemler aracılığıyla fakirliği yok et (B, art. 10, a) dış borçla ilgili gelişmelere yönelik etkili, adil ve sürekli çözümleri destekle (B, art. 10, c); ve gelişme sürecinin iştirak edici ve tamam olduğundan emin ol (B, art. 10, e).
c) İnsan hakları ve demokrasi: Viyana Deklarasayonu ve Eylem Planını tam olarak uygula (B, art. 11, a); insan haklarının korunması ve desteklenmesi için yapılan ulusal eylem planlarının gelişimini destekle(B, art. 11, b); ve Evrensel İnsan Hakları Beyannamesini her alanda yay ve destekle (B, art. 11, f).
d) Cinsiyet Perspektifi: Ekonomik, sosyal, politik çözümleri kabul ederek erkek ve kadın arasındaki eşitliği garantileyen önlemleri destekle (B, art. 12, d) ve kadınlara karşı yapılan her tür şiddeti yok etmek için gerekli tüm önelmleri teşvik et.
e) Ulusal ve uluslararası alanda demokratik yönetim: Kamu çalışanları arasında olduğu kadar (B, art.13, c), her tür resmi, yerel ve gayriresmi eğitimde de demokratik prensip ve uygulamaları destekleme amaçlı önlemleri uygula (B, art. 13, b), 

f) Davranışlar: Birleşmiş Milletler Hoşgörü yılı (1995) Eylemlerini İzleme Planının uygulanmasına katkıda bulun(B, art. 14, a); Uluslararası Dünya Yerlileri Onyılı'nın amaçlarına ulaşmasını destekle (B, art. 14, e); göçmenlere olduğu kadar (B, art. 14, g) mültecilere ve yurtsuz insanlara karşı da hoşgörü ve dayanışmayı destekle (B, art. 14, f)); ve yeni teknolojilerin uygun şekilde kullanımı ve bilginin yayılması yoluyla tüm insanlar arasında anlayış, hoşgörü ve işbirliğini destekle(B, art.14, h), 
g) Bilginin serbest akışı: Basın özgürlüğünü garanti et (B, art. 15, d); medyadaki şiddet problemini çözmede yardımcı ol (B, art. 15, e); medyanın barış kültürünü teşvik eden çalışmalarını destekle (B, art.15, a) internetin de dahil olduğu yeni teknolojilerle ilgili bilgilerin paylaşılmasını teşvik edici çabaları artır (B, art. 15, f), 
h) Kurumlar: Bilgi paylaşımını sağlayarak (B/A, art. 7), dünya çapında barış kültürü için çeşitli oyuncular arasındaki ortaklıkarı destekle ve güçlendir (B/A, art. 6), 
i) Uyuşturucu üretimi, trafiği ve tüketimi ile olduğu kadar terörizm, organize suçlar ve rüşvet ile mücadele et(B, art.13 e).
Adı geçen eylemleri desteklemek için gücümüz yettğince -kurumlarımızın çatısı altında, kişisel faaliyetlerimiz kapsamında ve sürekli gelişen interaktif ağımız aracılığıyla- herşeyi yapmayı üstleniyoruz;
görüş ayrılıklarını önleyerek sürekli ve küresel barışı sağlamak ve bu ayrılıkların köklerini bulup gidermek için yeni yöntemler bulunmasının bir zorunluluk olduğuna oy birliğiyle katılıyoruz;
Birleşmiş Milletlerde yapılan "Birleşmiş Milletler Milenyum Zirvesi"nde önemle belirtildiği gibi, bu konferans sırasında tartışılan dört "yeni sözleşme"ye dayanan, küresel bir dışsal gelişme planının desteklenmesi gerektiğini açıklıyoruz: İnsanları, ekonomik büyümenin öncüleri ve lehtarları olarak tanıyacak yeni bir toplumsal sözleşme; uzun süreli bir görüşü ve dünya ekosisteminin korunmasına yönelik önlemleri acilen kabulünü içerecek yeni bir doğa ve çevre sözleşmesi; kültürel birliği ve insanoğlunun ortak mirası olan sonsuz çeşitliliğin ve yaratıcılığın yok olmasını önleyecek yeni bir kültürel sözleşme; bireysel ve toplumsal davranış kuralarımızın oluşmasını sağlayan değerlerin ve ilkelerin tam olarak uygulanmasını temin edecek yeni bir ahlaki ya da etik sözleşme. Özetle, içsel bilgi ve kapasiteye dayalı dışsal küresel bir gelişimi desteklemek istiyoruz. 
Fakirliği yok etme mücadelesini, gelişmeyi insanlık haysiyetinin globalleşmesine doğru götüren etik bir yükümlülük olarak görüyoruz. 
Kanaatimizce, mevcut trendleri tersine çevirmenin tek yolu küresel anlamda uygulanan ve Birleşmiş Milletleri dünyanın en demokratik yapısı olarak güçlendiren yöntemler; yeni ahlak kuralları, davranışlar ve uygulamamlarına yönelik mekanizmalardır;
Bu önlemleri acilen kabul etmenin gerekliliği konusunda uyarıyor ve; 

güç ve zor kullanma kültüründen barış ve huzur, diyalog ve hoşgörü kültürüne geçiş için usanmadan çalışmayı öneriyoruz. Bu, insanoğlunun yeni nesillerin geleceğine dair yapacağı en iyi katkıdır.
